
«Нравится?»

Младший брат посмотрел на нескольких гуайцев, вошедших в чайную, и его выражение быстро
стало холодным.

Его глаза похолодели.

«Да, нам очень нравится культура пекинской оперы Лонгго!»

Игнорируя холодный взгляд младшего брата, карлик во главе быстро кивнул и сказал с
улыбкой, разговор снова изменился:

«Однако культура пекинской оперы осталась только в былой славе!»

«О чём ты?»

Маленький младший брат стиснул зубы и спросил.

Он плохо относится к этим гуайцам.

Тем более с этими ребятами, не знающими границ, которые рассуждают о квинтэссенции
национальной культуры, он даже не способен вызвать в себе никакого уважения.

«Ха-ха, Ваше Превосходительство, простите за мою грубость! Ваша пекинская опера устарела и
занимает лучшее место, но была разными способами проигнорирована жителями Лонгго, что
показывает, что эта культура была вытеснена современной культурой. Разве вы не замечаете,
что все люди, которые проходят здесь, ходят по магазинам и смотрят фильмы? Это говорит о
том, что Драконье Царство нуждается во влиянии модной культуры!»

«Если честно, мы крупные инвесторы из Гуайго и очень заинтересованы в вашей чайной. Если
вы готовы сотрудничать с нами, мы можем изменить вашу пекинскую оперу и вместе создать
новое место для нашего культурного обмена между Лонгго и Гуайго! Я уверен, что наше
присутствие сильно поспособствует развитию вашей экономики и расцвету вашей культуры!»

Уверенно заявил карлик.

Слушая его слова, похоже, что вы планируете переместить культуру Гуайго в чайную?

Выражение лица младшего брата стало совершенно холодным, и он недовольно спросил:

«А ты знаешь что такое пекинская опера?»

«Какого чёрта? Что это значит?»

Карлик, не задумываясь, спросил.

Лица двух человек позади них изменились, и они быстро пояснили.

После объяснений лицо карлика тоже стало злым, усы дёрнулись, и он гневно сказал:

«Бака! Я с самого начала оказывал вам достаточно уважения и советовал не проявлять
невежества! Для вас большая честь быть замеченными нашими инвесторами! И это также
удача для ресторана! Кто у вас ответственный, выйди, я хочу поговорить с ним!»



«Уходите! Не мочитесь и присмотритесь к себе, и посмотрите, есть ли у вас право говорить об
этом? Убирайтесь, пока я не рассердился!»

У младшего брата тоже вспылил характер, и он прямо выругал их троих!

Даже перед горящими взглядами этих троих его аура не уменьшилась, и он прямо стал
бомбардировать людей!

Не говоря уже о том, что о культуре пекинской оперы карлик слишком много говорил, просто
скажите, что он карлик, как он посмел болтать в пределах Драконьего Царства?

«Хм, идиот!»

Маленький карлик всё ещё был зол, он наговорил много чуши, а в итоге хмыкнул и ушёл.

Хотя поведение младшего брата сильно их разозлило, они всё равно не посмели здесь ничего
предпринять.

В конце концов, сегодняшнее Драконье Царство больше не является границей, где гуайцы
смеют творить всё, что заблагорассудится.

......

Вскоре компания-инвестор из Гуайго, которая врезалась в стену в чайной, быстро нашла Мэй
Лянсинь.

Международная гостиница, какой-то номер-люкс.

Под руководством знакомого, Мэй Лянсинь увидела в этом номере-люкс трёх карликов.

Я слышал, что он очень влиятельный инвестор, но не ожидал, что он из Гуайго?

Увидев троих гуайцев, лицо Мэй Лянсинь остолбенело, и она удивлённо посмотрела на свою
подругу.

Подруга неловко улыбнулась и поспешно представила с некоторой виноватостью:

«Эти трое – те инвесторы, о которых я упоминал. Они известные инвесторы в Гуайго, и они
очень влиятельны!»

«Хана Е-кун, это мистер Мэй Лянсинь, хозяин чайной. Он гордый ученик владельца чайной!
Если мы сможем получить его в качестве посредника, наши инвестиции будут более
эффективными!»

Услышав представление друга, лицо Мэй Лянсинь стало еще более непривлекательным.

Я не хотел иметь дело с чайной, но этот парень на самом деле представил этот бизнес людям
Коу?

"Ёши, с помощью мистера Мэй наша инвестиционная культура сможет беспрепятственно
развиваться! Я с нетерпением жду сотрудничества с вами!"

Маленький карлик во главе, Ханано-кун, гордо сидел там и с улыбкой сказал Мэй Лянсинь.



Так и сказал.

Но нетрудно заметить оттенок сомнения в его глазах.

Тщательно рассмотрев Мэй Лянсинь, он почувствовал, что Мэй Лянсинь больше похож на
бизнесмена, и ничуть не похож на актера ни внешностью, ни темпераментом.

Мэй Лянсинь наблюдала, как ее подруга протянула свою руку в неловком положении в воздухе.
У остальных трех гномов не было никакого намерения пожимать ей руку.

Он сразу понял, что статус этих троих людей был непростым, и эта моя подруга несколько
льстила.

В данный момент ему было слишком лень соблюдать вежливость, он махнул рукой и сказал:

"Мне это не интересно, я уже говорил, что не буду касаться чайной! Почему ты все еще
возишься с этим? Давай поговорим, я ухожу!"

Голос стих.

Выражения лиц трех карликов сразу же изменились, и они нахмурившись посмотрели на него!

Подруга быстро остановила его и сказала:

"Эй! Не беспокойся! Брат Мэй, почему бы тебе сначала не послушать цену, которую они дали?
Это вдвое больше той цены покупки, которую вам доверили раньше!"

Он не понимал, почему Мэй Лянсинь, который всегда был открыт, когда видел деньги,
отвернулся и не узнал его, когда увидел людей из Коу?

Откуда взялась такая большая ненависть?

"Да, мы очень ценим вашу культуру пекинской оперы. Если вы согласны сотрудничать с нами в
приобретении чайной, мы распространим нашу превосходную культуру и успешно осуществим
культурный обмен между двумя странами! Мы дадим вам вдвое больше!"

Ханано-кун последовал его примеру.

Он хотел произвести впечатление на Мей Лянсинь ценой.

Услышав эти слова,

Мэй Лянсинь с некоторым удивлением посмотрела на Ханано-куна и вдруг улыбнулась:

"О, я люблю зарабатывать деньги, особенно ваши деньги! Однако я никогда этого не сделаю.
Кроме того, позвольте мне напомнить вам, что пекинская опера - это не то, к чему вы, люди
Коу, можете прикасаться по своему желанию! Чтобы распространять культуру, я призываю вас
как можно скорее принять эти кривые мысли!"

Трое маленьких коротышек переглянулись, немного разозлившись.

Когда мой друг увидел это, он тоже запереживал:

"Эй! Мэй Лянсинь, ты уже сменил профессию и стал бизнесменом, можешь быть реалистом?



Мой приятель, я милостиво пытаюсь заставить тебя заработать деньги! Разве ты всегда не
хотел распространять культуру пекинской оперы? Эти трое боссов тоже хотят тебе помочь!
Давай! Если я смогу заработать деньги, может быть, я смогу помочь тебе поднять культуру
пекинской оперы!"

"Нет ли никакого предела, если ты зарабатываешь деньги? Почему бы не поклониться другим и
не назвать своим отцом? Советую тебе, не забывай своих предков и свое происхождение!"

Мэй Лянсинь усмехнулся, посмотрел на трех коротышек и продолжил:

"У вас есть один элемент культуры пекинской оперы, вы действительно понимаете?

Будучи квинтэссенцией страны, пекинская опера видела тьму Королевства Драконов и
процветание мира!

За долгую историю в тысячи лет ~ www.wuxiax.com ~ объединяет таланты разных семей и
собирает суть драмы!

В ней говорится о долгой истории Королевства Драконов и о духовном наследии на
протяжении тысяч лет!

Духовное наследие - это преданность, сыновняя почтительность, вежливость и праведность!

Лояльность находится во главе списка, и смиренный не смеет забыть заботу о стране!

После характера сыновней почтительности, если у вас есть страна, у вас будет семья.

Последовало слово этикет, и государство этикета на протяжении тысяч лет содержало в себе
как этикет, так и величие!

Финал слова значение, означающее доброту, праведность и мораль!

Есть ли у вас ваша так называемая культура в источнике этой тысячелетней истории?

Что бы вы противопоставили этой классической лебединой песне, передающейся на
протяжении тысячелетий!?

«

Эти слова окутаны свирепым порывом!

Сила, вырвавшаяся из каждого слова, заставила трех Коуг почувствовать удушающее
угнетение.

Источник тысячелетнего исторического наследия — прошлое, которого у них никогда не было!

Гордость и высокомерие в этих словах также лишили их дара речи!

Они могли только смотреть в спину Мэй Лянсинь, которая решительно уходила.

Оставив трех человек ругающимися от злости...
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